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Agreement of Sales Intent
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Agreement No. (3L 5):PAWINEXSH0000655

Party A (F#) : WINE EXCHANGE SHANGHAI (¥ & 5 X 40838 5 L)

ADDRESS(3t4t): Room 401, Block C, Building 1, No.2112 Middle Yanggao Road,
Pudong 200135 Shanghai, China

TEL (&%) : 0086 (21) 5830 2568

FAX (4#4) :0086 (21) 58302590

Party B (ZJ) : Sarl Caroline PARENT & Associes on behalf of DOMAINE A-F.GROS
ADDRESS(HiHit): 10B RUE DES NAIGEONS, 21200 BEAUNE - FRANCE

TEL (H3E) : 0033 6 61 179537

1. This agreement is made by and between Party A and Party B; whereby Party A agrees that Party B’s
goods may be sold on Party A’s platform. Party B warrants that it has the ownership of the goods and has

the right to sell the later on the Chinese market. The goods to sell are as follows:
HRFPILRFTHH—H, PHARELTHRHTETTHFELEFTEE. THKIEAA KR
TREGHUHARBLARATETHHE., LEXHOFELT:

Description Vol Bottles Cases Packing U(rlli:tglzi;:e

& 5¥ IEE L4 E BH (EL)
CRU LE LS DES cUETTES 018 | 750m | 30| s oce 31.23
C:HA'MBERQ:\:I 22375 CEVREY 750ml 120 20 0C6 40.00
CRULES ARVELETS 2007 | 7soml | &0 | 10 oce 5000
e o Mo mAYIER | 750m | 120 | 20 oce #7.50
‘GRAI.\ID ;RGFZ((SJES e 750ml 60 10 0C 6 180.00

2. Party B shall reserve the goods until 2019/10/17 . During the period of retention, Party B can’t sell the
reserved goods to any third party.

LHFEFEGRERHE 2019 # 10 A 17 B, RY9HE, CHFARRIEFHEG B LESL
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F
() B2 xXIBXZTHDbih
<< WINE EXCHANGE SHANGHALI

3. After the retention period, Party A will inform Party B the actual purchasing quantity based on the presale

result. Party A knows the sales conditions of party B regarding the grands crus and accept that the
purchase of the grands crus fits the requirement of a financial parity between the value of the grands crus
and the value of the rest of the wines. The formal Import Contract will be signed with Party B by Party
A’s wholly-owned subsidiary company “Wine and Jewellery International Trading Shanghai” which will
deal with the trading process regarding the importation and customs clearance. If Party B does not reserve
the goods for Party A, Party B shall pay Party A 110% of Party A’s actual purchasing value as
compensation.

FEMER, PIRBAELREWLFTEFRAMEE. PHARSLFTXRTHEAR BN EWR
A, FBLHTFTHEARESGRENTSFHEENELE SR L MEE SO FEK.

VAT TN “LEBLEART HARNSE]” 5CHEZFEX# LR, FFEREDHFXH
Ropkdh, EFHEFRRBE, THAERG W, VT HRAREET FFEIFRABEH110%,

4. Arbitration: All disputes in connection with this Agreement or the execution thereof shall be settled
through friendly negotiation. In case no settlement can be reached through negotiations, the case should
then be submitted for arbitration to China International Economic and Trade Arbitration Commission
(CIETAC), Shanghai Commission, in accordance with International laws and international practices when
applying its Rules of Procedure. The arbitration shall take place in Shanghai. The award rendered by the
said Commission shall be final and binding upon both parties, the arbitration fee shall be borne by the
losing party.

P : ERATHRATEY, wEEFN, WFEAFHEBER, FBLAIFHEH KL R,
MR FEEREFARITRERS LEY S, REZSTREFTHARZEITHR. ZERER
RRAR/Y), ABRFHHARS . FRER, BRFARLN, WIFFH Rz,

5. The Agreement is concluded in Chinese and English with equal authenticity.
ABPOAFT XL P, AR ILLARFEEHLS.

6. This Agreement should come into effect as of the date when it is signed by both parties.
AP EEFRHEEFZ AREHK.

Party A (FIJ5) Party B (Z%) SARL CAROLINE PARENT
& ASSOCIES
WINE EXCHANGE SHANGHAI 10 B rue des Naigeons

21200 BEAUNE - FRANCE
RCS DIJON 493 856 595
Accise FR 007 859 E 0656
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